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Chaleur et
Péninsule acadienne
En arrivant dans la région de Bathurst, de
nombreuses possibilités s’offrent à vous : la
marina, le marché du centre-ville, le terrain de
golf, les croisières en bateau. Prenez la route
qui longe la mer et qui vous mènera dans
la Péninsule acadienne, bastion de l’Acadie
moderne. Visitez l’incontournable Village
Historique Acadien. Profitez de la dernière
journée pour découvrir les paysages marins de la
région, en route vers Shippagan. Sur place, il ne
faut pas rater la visite de l’Aquarium et
Centre marin du Nouveau-Brunswick.
Dégustez un dîner de fruits de mer et si vous
avez encore du temps, laissez-vous séduire par le
phare de l’Ïle Miscou.

Bathurst et les environs

Bathurst – Caraquet

Caraquet – Shippagan – Tracadie

Sud-Est et Kent
Arrivée à Moncton, ville de 100 000 habitants
avec les agglomérations et qui compte près de
35% de francophones. Visitez Memramcook,
berceau de l’Acadie et poursuivez vers les
Rochers Hopewell. Partez vers Shédiac,
capitale mondiale du homard où vous trouverez
quelques-unes des plus belles plages au
Canada… et avec l’eau de mer la plus chaude
au Nord de la Virginie (22-24 degrés l’été).
Pour goûter véritablement à l’expérience de la
mer, nous vous proposons une croisière de pêche
au homard avec les Croisières Shediac Bay
Cruises. Ensuite, c’est le Pays de la Sagouine,
l’incontournable monde imaginaire d’Antonine
Maillet. Enfin, poursuivez votre route jusqu’à
Sainte-Anne-de-Kent où nous vous suggérons
la visite de la Savonnerie Olivier. Terminez
votre circuit au Parc national Kouchibouguac.

Moncton-Memramcook

Memramcook-Hopewell
Rocks-Shédiac

Shédiac-Bouctouche

Bouctouche-Kouchibougouac

Jour 1

Jour 2

Jour 3

Jour 1

Jour 2

Jour 3

Jour 4

Arrivée à Charlottetown, la capitale de l’Île-du-
Prince-Édouard, le berceau de la Confédération
et la plus petite province canadienne. Prenez la
route en direction de la région acadienne de
Rustico. Visitez la Banque des fermiers de
Rustico et Maison Doucet, une des plus
veilles maisons acadiennes de l’île…

Dirigez-vous ensuite vers le Parc national de
l'Île du Prince Édouard, afin d’aller vous
prélasser sur des plages magnifiques. Le lende-
main, rendez-vous dans la région Évangéline,
une des principales zones acadiennes de l’Île-du-
Prince-Édouard. Découvrez ici les Maisons de
bouteilles pour finalement suivre la mer, en
route vers le Musée acadien à Miscouche,
une véritable institution acadienne.

Charlottetown – Rustico

Rustico – région Évangéline
et les environs

Jour 1

Jour 2

Arrival in Charlottetown, the capital of Prince
Edward Island, Canada’s smallest province,
and the birthplace of Confederation. Leave for
the Acadian region of Rustico. Once there, you
will visit the Farmers Bank and the Doucet
House, one of the island’s oldest acadian
houses…

We then suggest that you visit Prince Edward
Island National Park where magnificent
beaches await you… The next day, visit the
Évangéline region, one of the main Acadian
regions of Prince Edward Island. First, make
your way to the Bottle houses and then drive
along the water to the Prince Edward Island
Acadian museum in Miscouche, a true
Acadian institution.

Charlottetown – Rustico

Rustico – Évangeline region
and vicinity

Day 1

Day 2

Chaleur and
Acadian Peninsula
At your arrival in Bathurst, various vacation-
ing options are available such as the marina,
downtown market, golf course, boat cruises.
Follow the coast as your head towards the
Acadian Peninsula, a stronghold of modern
Acadie. Your trip along the coast will offer
magnificent vistas of the mountains in Gaspé.
A visit of the Acadian historic village is in
order. For your last day, we suggest you
discover the region’s marine views, en route to
Shippagan. Once there, don’t miss the New-
Brunswick Aquarium and Marine Centre.
Enjoy a seafood feast in town and if you have
enough time, take in the lighthouse on Miscou
Island.

Bathurst and surrounding areas

Bathurst – Caraquet

Caraquet – Shippagan –
Tracadie-Sheila

South east and
Kent County
Arrival in Moncton, a city situated in an area
with a population of 100,000, nearly 35% of
whom are Francophone. Visit Memramcook,
cradle of Acadie and pursue your visit to
Hopewell Rocks. We suggest you then leave for
Shediac, lobster capital of the world. There you
will also discover some of Canada’s finest
beaches … where the sea water is the warmest
north of Virginia (22°C to 24°C in summer).
In order to truly experience the sea, we suggest a
lobster fishing cruise with Shediac Bay
Cruises. Then head to the Pays de la
Sagouine, Antonine Maillet’s special
imaginary world. Skirt the coast and visit the
Olivier Soapery. From there you will
continue toward Kouchibougouac National
Park.

Moncton-Memramcook

Memramcook-Hopewell
Rocks-Shediac

Shediac-Bouctouche

Bouctouche-Kouchibougouac

Day 1

Day 2

Day 3

Day 1

Day 2

Day 3

Day 4

Isle Madame et
Chéticamp
Arrivée à l’aéroport et départ en direction de
l’Isle-Madame, dans la magnifique région du
Cap-Breton. Cette région de la Nouvelle-Écosse
a résisté à l’assimilation et est fière de sa culture.
Nous vous suggérons la visite du Centre
La Picasse et assurez-vous d’aller admirer le
coucher de soleil au Cap-Auget. Le lendemain,
prenez la route de la Forteresse française de
Louisbourg. Suivez le sentier Cabot, en route
vers Chéticamp, bordant la côte atlantique.
A Chéticamp, vous êtes en terre acadienne.
Allez regarder la pièce de théâtre « Le Grand
Cercle » et faites la visite du Centre de la
Mi-Carême. Découvrez aussi une vaste
collection de tapis « hookés » au Trois-Pignons.
Avant votre départ pour Halifax ou Sydney, ne
manquez pas la Coopérative artisanale et
restaurant acadien.

Halifax ou Sydney - Isle Madame

Isle-Madame – Chéticamp

Chéticamp – Sydney ou Halifax

et Clare
arrivée dans la capitale de la
sse, dirigez-vous vers Grand-Pré,

ue national de la déportation des
1755 pour ensuite vous rendre à
Continuez vers Pointe-de-L’Église,
on acadienne de la Baie Sainte-

manquez pas le Musée de l’Église
ie. Prenez ensuite la route qui
, avec paysages splendides vers la
enne d’Argyle. Ne ratez pas la
sée de la pêche sportive au thon

d’interprétation de Wedgeport.
isitez le Musée acadien et Centre
es de Pubnico-Ouest. Avant de
route des phares en direction de
us vous suggérons d’aller faire une
Village historique acadien de
-Écosse. En route vers Halifax,
s les villages de Lunenburg et
Enfin, la visite de Peggy’s Cove est

ble.

lifax – Grand-Pré –
inte-de-L’Église – Meteghan

eteghan – Pubnico

bnico – Halifax ou Yarmouth

Jour 1

Jour 2

Jour 3

Isle Madame
and Chéticamp
Arrival at the airport and departure for Isle-
Madame, in the magnificent Cape Breton
region. This is a region of Nova Scotia which
has resisted assimilation and remains proud of
its culture. We suggest a visit to the Centre La
Picasse and don’t forget to take in a sunset at
Cap-Auget. After your stay in Isle Madame,
we suggest you continue toward the French
Fortress of Louisbourg. Follow the Cabot Trail,
bordering the coast of the Atlantic. In
Chéticamp, you are on Acadian land. Go see
‘’Le Grand Cercle’’ play, visit the Mi-Carême
Center and don’t miss the Trois Pignons, with
its vast collection of hooked rugs, a regional spe-
cialty. Before you depart for Halifax, stop at the
Chéticamp Craft Coop, with its boutique,
museum and restaurant.

Halifax - Isle Madame

Isle-Madame – Chéticamp

Chéticamp – Halifax

Day 1

Day 2

Day 3

Symboles acadiens / Acadian symbols

Plusieurs symboles des acadiens ont été adoptés aux
Convention nationale acadienne de Memramcook au Nouveau-
Brunswick en 1881, et de Miscouche à l’Île-du-Prince Édouard
en 1884. Ces symboles deviennent une manière de stimuler le
sentiment d'appartenance au peuple acadien.

En voici quelques exemples :

Le drapeau acadien
En honneur de leur héritage Français, les acadiens optent pour
le tricolore français (bleu, blanc et rouge) comme drapeau
national des Acadiens-français. L’étoile dorée représente la
Vierge Sainte, qui se doit de guider la colonie acadienne à
travers les orages et les écueils.

La Fête nationale de l'Acadie
La Convention nationale de Memramcook conduit à l'adoption
d'une date pour célébrer la fête nationale de l'Acadie.
Les délégués s'entendent sur le jour de la fête de Notre-Dame de
l'Assomption, patronne de l'Acadie, célébrée le 15 août.

L'hymne national de l'Acadie
L’Ave Maris Stella comme hymne national acadien fut décidé
lors de la Convention nationale acadienne de Miscouche. En
1994, en vue du premier Congrès mondial acadien, un concours
est lancé invitant la population acadienne à composer une
version française de l'hymne et le texte de Jacinthe Laforest est
retenu.

Le tintamarre
Le Tintamarre est une tradition qui veut que les
Acadiens se fassent entendre, se rencontrent et
s’affirment. Dans toutes les communautés
acadiennes de l’Atlantique le 15 août à 18h00,
les Acadiens et Acadiennes manifestent dans
les rues en faisant le plus de bruit possible
avec des instruments que seule l’imagination
peut décrire. Les gens se maquillent et
portent des costumes aux couleurs du
drapeau acadien.

Many of the Acadian symbols were adopted at the National
Acadian Conventions in Memramcook, New Brunswick in 1881
and in Miscouche, Prince Edward Island in 1884. These symbols
helped create a sense a belonging to the population.

Here are a few examples:

The Acadian flag
To honour the French heritage of Acadians, the Acadian flag is
based on the blue, white and red flag of France. The yellow star,
symbol of the Virgin Mary, represents Mary's light and
protection to guide mariners through storms and around shoals.

Acadian National Holiday
The Acadian National Holiday is on August 15th. This date was
officially adopted at the first Acadian National Convention held
in Memramcook in 1881. The delegates chose this date because
it is also the day of the Assumption of the Virgin Mary.

Acadian National Anthem
The Ave Maris Stella was selected as the Acadian National
Anthem at the National Convention in Misouche. In 1994,
during the preparation stages of the first World Acadian
Congress, a constest was launched to compose a french version
of this national hymn and Jacinthe Laforest’s text was chosen.

The ‘’tintamarre’’
The famour ‘’Tintamarre’’ is a parade where Acadians
make lots of noise creating a deafening clamour that
joyfully expresses Acadian pride! On August 15th at

6 pm, the acadian people dress up in costumes and
face paintings representing the colors of the

Acadian flag.

Carte_CTACA_2009_pen_chetic.qxd:Layout 1  02/09/09  09:59  Page 1


